R'Yehoshua ben Chananiah:

Disputes and Power Dynamics in the Study Hall
Source sheet by Mindy Schwartz Zolty

Background of R’ Yehoshua

1. Pirkei Avot 2:8

Rabban Yohanan ben Zakkai had five disciples and they
were these: Rabbi Eliezer ben Hyrcanus, Rabbi Joshua ben
Hananiah, Rabbi Yose, the priest, Rabbi Shimon ben
Nethaneel and Rabbi Eleazar ben Arach. He [Rabbi
Johanan] used to list their outstanding virtues: Rabbi Eliezer
ben Hyrcanus is a plastered cistern that loses not a drop;
Rabbi Joshua ben Hananiah happy is the woman that
gave birth to him; Rabbi Yose, the priest, is a pious man;
Rabbi Simeon ben Nethaneel is one that fears sin, And
Rabbi Eleazar ben Arach is like a spring that [ever] gathers
force.
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2. Yerushalmi Yevamot 1:6

[R’ Dosa ben Hyrkanos] said, lift my eyelids so | can see the
Sages of Israel. He saw Rebbi Joshua and said to him: “To
whom will one teach knowledge [to whom impart

breasts]” (Is. 28:9). | remember that his mother brought
his crib to the Synagogue so that his ears should cling
to the words of the Torah.

understanding, to those weaned from milk, removed from the
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3. Avot d'Rabbi Natan 14:3

Rabban Yohanan Ben Zakkai had five students, and he had
a name for each of them. He called Eliezer ben Hyrcanus
“the Plastered Pit,” because it never loses a drop, and “the
Sealed Bottle,” because it keeps all of its wine. He called
Yehoshua ben Hananya “the Triple Knot,” which cannot
be severed easily. He called Yosei HaKohen “the Saint of
the Generation.” He called Yishmael ben Hananya “the
Oasis in the Desert,” which holds on to its water. (Happy is
the student whose teacher praises him and speaks of his
virtues!) He called Elazar ben Arach “the Flowing Stream”
and “the Bubbling Brook,” for its waters overflow and go out
into the world, as it says (Proverbs 5:16), “Your wellsprings

will burst forth, and the streams will spill out onto the streets.”
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4. Ma'aser Sheni 5:9

One whose produce is far away from him, he must call it by
name. Once it happened that Rabban Gamaliel and the
elders were traveling by ship, and Rabban Gamaliel said:
“The tithe which | shall measure out in the future is
given to Joshua, and the place which it is in is leased to
him. The other tithe which | shall measure out in the future is
given to Akiva ben Joseph that he may hold it for the poor,
and the place which it is in is leased to him.” Rabbi Joshua
said: “The tithe [taken from terumah] which | shall measure
out is given to Elazar ben Azariah, and the place which it is
in is leased to him,” and they each received rent one from
another.
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5. Bartenura on Ma'aser Sheni 5:9

[It is given to] Joshua. He was a levite.
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6. Archin 11b

It is taught in a baraita: There was an incident involving
Rabbi Yehoshua bar Hananya [a Levite] who went to Rabbi
Yohanan ben Gudgeda [also a Levite] in order to assist in
closing the doors [of the Temple]. Rabbi Yohanan ben
Gudgeda said to him: My son, go back, as you are among
the singers and not among the gatekeepers.
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7. Sanhedrin 32b

...The Sages taught: “Justice, justice, shall you follow.”
Follow the Sages to the academy [where they are found.
For example,] follow after Rabbi Eliezer to Lod, after Rabban
Yohanan ben Zakkai to Beror Hayil, after Rabbi Yehoshua
to Peki’in, after Rabban Gamliel to Yavne, after Rabbi Akiva
to Bnei Brak, after Rabbi Matya to Rome, after Rabbi
Hananya ben Teradyon to Sikhnei, after Rabbi Yosei to
Tzippori, after Rabbi Yehuda ben Beteira to Netzivin, after
Rabbi Yehoshua to the exile [gola], after Rabbi Yehuda
HaNasi to Beit She’arim, and after the Sages [in the time of
the Temple] to the Chamber of Hewn Stone.

" ANK MWW OMON ANXR 170 QTN PTY PTY N,
127 NN 7'N 1NAY7 'ROT |2 [AN1IF |20 DK TI97 VIR
NQ'7V 20 DK K127 7R703 |20 K Yol ywine

[I'TAN |2 X220 20 INXK MN7 X' 21 0K 2 127

NN 2 ATIN' 20 INKR NI9'X7 'oI' Y NN 1010

INX DIYYW N7 20 INKR D727 YWIN' 20 NK 1YY

NN NOwY7 0'dn

8. Yerushalmi Berachot 7d

[Rabban Gamliel] came to Rebbi Joshua and found him
occupied with the making of needles
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9. Berachot 28a

When [Rabban Gamliel] reached Rabbi Yehoshua’s house,
he saw that the walls of his house were black. Rabban
Gamliel said to Rabbi Yehoshuat: From the walls of your
house it is apparent that you are a blacksmith.
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R’ Yehoshua and R’ Eliezer: Dispute in the Study Hall

10. Sanhedrin 32b

The Sages taught: “Justice, justice, shall you follow” (Deut.
16:20). Follow the best court [of the generation. For
example,] follow after Rabbi Eliezer to Lod, after Rabban
Yohanan ben Zakkai to Beror Hayil...
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11. Pirkei Avot 2:8

He [Rabbi Yohanan] used to say: if all the sages of Israel
were on one scale of the balance and Rabbi Eliezer ben
Hyrcanus on the other scale, he would outweigh them
all. Abba Shaul said in his name: if all the sages of Israel
were on one scale of the balance, and Rabbi Eliezer ben
Hyrcanus also with them, and Rabbi Eleazar ben Arach on
the other scale, he would outweigh them all.

;D1ITNN 922 72X N 7D ') DX ,INIR A N
N2X .072 DX Y10 ,01Y 922 0idin |2 1TYINI
D'ITRN 922 7KW 'DN 7D ' DX LIiNYN IR HRY
922 W 12 Y7 20 ,DDAY 9r ORI 2 ATY'7N 2
072 NX YN ,N1Y




12. Yerushalmi Chagigah 2:1

And [Elisha said] this incident happened to me: Avuyah, my
father, was one of the great men of Jerusalem. On the day
that he was to circumcise me, he called all of the great [ie.
important or wealthy] men of Jerusalem to one house and R’
Eliezer and R’ Yehoshua to another house. When they
had eaten and drunk, [the great men] began clapping
and dancing. R’ Eliezer said to R’ Yehoshua: While they
are occupied with theirs, let us occupy ourselves with
ours. And they sat and occupied themselves with words of
Torah, from the Torah to the Prophets, and from the Prophets
to the Writings. And fire came down from heaven and
surrounded them.

Avuyah said to them: My masters, have you come to burn
my house upon me?! They said to him: God forbid, rather we
were sitting and going over words of Torah, from the Torah to
the Prophets, and from the Prophets to the Writings, And the
words were joyful as when they were given at Sinai, and
fire was lapping at them as it lapped at them at
Sinai-Were [these words] not originally given at Sinai in
fire?—"And the mountain blazed with fire to the heart of the
heavens” (Deut. 4:11). Avuyah, my father, said to them: My
masters, if thus is the power of Torah, if this child survives, |
dedicate him to Torah. Because his intention was not for the
sake of heaven, therefore they were not maintained in that
man [ie. in his child, Elishal.

...And all this, how did it [i.e. his heresy] come upon
[Elisha]?...And some say: His mother, when she was
pregnant with him, would pass by houses of idolatry and she
smelled of that thing, and that smell penetrated her body like
the venom of a snake.
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13. Gittin 56a

Abba Sikkara was the leader of the zealots [biryonei] of
Jerusalem and the son of the sister of Rabban Yohanan ben
Zakkai. Rabban Yohanan ben Zakkai sent a message to him:
Come to me in secret. He came, and Rabban Yohanan ben
Zakkai said to him: Until when will you do this and Kkill
everyone through starvation? Abba Sikkara said to him:
What can | do, for if | say something to them they will kill me.
Rabban Yohanan ben Zakkai said to him: Show me a
method so that | will be able to leave the city, and it is
possible that through this there will be some small salvation.

Abba Sikkara said to him: Pretend to be sick, and have
everyone come and ask [about your welfare, so that word will
spread about your ailing condition. Afterward] bring
something putrid and place it near you, so that people will
say that you have died [and are decomposing]. And then,
have your students enter [to bring you to burial], and let no
one else come in so that [the zealots] not notice that you are
[still] light. As [the zealots] know that a living person is lighter
than a dead person.

Rabban Yohanan ben Zakkai did this. Rabbi Eliezer
entered from one side and Rabbi Yehoshua from the
other side [to take him out]. When they arrived at the
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entrance [of the city on the inside, the guards, who were of
the faction of the zealots,] wanted to pierce him [with their
swords in order to ascertain that he was actually dead.].
Abba Sikkara said to them: [The Romans] will say that they
pierce [even] their teacher. [The guards then] wanted [at
least] to push him [to see whether he was still alive, in which
case he would cry out on account of the pushing.] Abba
Sikkara said to them: They will say that they push even their
teacher. The guards then opened the gate and he was taken
out.

...[Vespasian then] said to Rabban Yohanan ben Zakkai: |
will be going [to Rome to accept my new position], and | will
send someone else [in my place to continue besieging the
city and waging war against it]. But [before | leave], ask
something of me that | can give you. Rabban Yohanan ben
Zakkai said to him: Give me Yavne and its Sages [and do
not destroy it], and the dynasty of Rabban Gamliel [and
do not kill them], and doctors to heal Rabbi Tzadok.
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14. Bava Metzia 59b

Apropos the topic of verbal mistreatment,] we learned in a
mishna there (Kelim 5:10): If one cut an earthenware oven
widthwise into segments, and placed sand between each
and every segment, Rabbi Eliezer deems it ritually pure.
[Because of the sand, its legal status is not that of a
complete vessel, and therefore it is not susceptible to ritual
impurity]. And the Rabbis deem it ritually impure, [as it is
functionally a complete oven].

And this is known as the oven of Akhnai. The Gemara asks:
What is the relevance of Akhnai [a snake]? Rav Yehuda said
that Shmuel said: the Rabbis surrounded it with their
statements like this snake, and deemed it impure. The Sages
taught: On that day, when they discussed this matter, Rabbi
Eliezer answered all possible answers in the world to support
his opinion, but the Rabbis did not accept his explanations
from him.

Rabbi Eliezer said to them: If the halakha is in accordance
with my opinion, this carob tree will prove it. The carob tree
was uprooted from its place one hundred cubits, and
some say four hundred cubits. The Rabbis said to him:
One does not cite halakhic proof from the carob tree. Rabbi
Eliezer then said to them: If the halakha is in accordance
with my opinion, the stream will prove it. The water in the
stream turned backward and began flowing in the
opposite direction. They said to him: One does not cite
halakhic proof from a stream.

Rabbi Eliezer then said to them: If the halakha is in
accordance with my opinion, the walls of the study hall will
prove it. The walls of the study hall leaned [inward and
began] to fall. Rabbi Yehoshua scolded the walls and
said to them: If Torah scholars are contending with each
other in matters of halakha, what is the nature of your
[involvement in this dispute]? The walls did not fall
because of the deference due Rabbi Yehoshua, but they
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did not straighten because of the deference due Rabbi
Eliezer, and they still remain leaning.

Rabbi Eliezer then said to them: If the halakha is in
accordance with my opinion, Heaven will prove it. A Divine
Voice emerged from Heaven and said: Why are you
differing with Rabbi Eliezer, as the halakha is in
accordance with his opinion in every place that he
expresses an opinion!

Rabbi Yehoshua stood on his feet and said: It is written:
“It is not in heaven” (Deuteronomy 30:12). What is the
relevance of the phrase “It is not in heaven” in this
context? Rabbi Yirmeya says: Since the Torah was
already given at Mount Sinai, we do not regard a Divine
Voice, as You already wrote at Mount Sinai, in the Torah:
“After a majority to incline” (Exodus 23:2). Years after, Rabbi
Natan encountered Elijah the prophet and said to him: What
did the Holy One, Blessed be He, do at that time, when
Rabbi Yehoshua issued his declaration? Elijah said to him:
The Holy One, Blessed be He, smiled and said: My
children have triumphed over Me; My children have
triumphed over Me

The Sages said: On that day, the Sages brought all the
ritually pure items deemed pure by the ruling of Rabbi Eliezer
and burned them in fire, and the Sages reached a
consensus in his regard and ostracized him. And the
Sages said: Who will go and inform him of his ostracism?
Rabbi Akiva said to them: | will go, lest an unseemly person
go and he would thereby destroy the entire world.

What did Rabbi Akiva do? He wore black and wrapped
himself in black and sat before Rabbi Eliezer at a distance of
four cubits, [which is the distance that one must maintain
from an ostracized individual]. Rabbi Eliezer said to him:
Akiva, what is different about today from other days? Rabbi
Akiva said to him: My teacher, it appears to me that your
colleagues are distancing themselves from you. Rabbi
Eliezer too rent his garments and removed his shoes, [as is
the custom of an ostracized person,] and he dropped from
his seat and sat upon the ground.

His eyes shed tears, and as a result the entire world was
afflicted: One-third of its olives were afflicted, and one-third
of its wheat, and one-third of its barley. And some say that
even dough kneaded in a woman’s hands spoiled. The
Sages taught: There was great anger on that day, as any
place that Rabbi Eliezer fixed his gaze was burned.

And even Rabban Gamliel, [the Nasi of the Sanhedrin at
Yavne, the head of the Sages who were responsible for the
decision to ostracize Rabbi Eliezer,] was coming on a boat at
the time, and a large wave swelled over him and threatened
to drown him. Rabban Gamliel said: It seems to me that this
is only for the sake of Rabbi Eliezer ben Hyrcanus, [as God
punishes those who mistreat others]. Rabban Gamliel
stood on his feet and said: Master of the Universe, it is
revealed and known before You that neither was it for
my honor that | acted when ostracizing him, nor was it

NNNY' INDI' DY N 'NIND N270 DX DN7 KRIETN
n'">2 Immd nd7nw X" 7¥X Dd7 nn nnxi 1 na

D'mwa X7 (2',2 DMAT) NN "7 Y ywiar an Ty
1IN 12OY 2'NYY 12N NN N D'NYA XY 'NN N
NAND N1OW 717 NI 'NAYN X 'K '2'0 7N NN
N'NOWNX NIVNYT D21 INX (2,20 NINY) D1IN2 20 N2
Np? 7"N XNNYY X'NNa "l Ty Rn NSRS m
12 "2INX] 12 "INY) IANI TN

YN DI9YI X" IN'0W NINNV 7D IRAN DI INIR NN
X V"M DNT R I 7Y M NN RDAL Ty ani
22 N AN X¥YNA YT AN 1'RY DTR )7 XYW 17X
1715 n721yn

1197 W'l DNINY qUYNII DNINY W17 Y™ nwy nn
IMNX DMIM OIF AN X2ARY KM 17 MK NI V2R 71NN
I"TA2 YO NKIN X AN D'7'T2 DNY2ANY Y7 Animd 0 1Y

Vi "2a 7y 2w unwal 'y Y7ni

D'UN] Y71 D'N'T WYY D7IYD D' niynT 1y bt
NIN NSV MWK 'TAY X1 QX DNIX W'l DIV Ul
X" 17V 12 MY DIz 702 DI INIRA N0 72mON
0w

NN Y207 71UN1 1'7Y TRY N1'901 XA DA™ Nl

2V Ty onin 2 XM 712w XX DT 'RY 7 nnimd
TI2DY% X7W 1197 i1 12 'y 7w nian N ran
17 X7w 1 T2OY XX MYy Xax N2 TDY X7 vy
197N D0'N N1 78 NI nn




for the honor of the house of my father that | acted;
rather, it was for Your honor, so that disputes will not
proliferate in Israel. In response, the sea calmed from its
raging.

Imma Shalom, the wife of Rabbi Eliezer, was the sister of
Rabban Gamliel. From that incident forward, she would not
allow Rabbi Eliezer to lower his head [and recite the tahanun
prayer, which includes supplication and entreaties. She
feared that were her husband to bemoan his fate her brother
would be punished]. A certain day was around the day of the
New Moon, and she inadvertently substituted a full thirty-day
month for a deficient twenty-nine-day month, [i.e., she
thought that it was the New Moon, when one does not lower
his head in supplication, but it was not.] Some say that a
pauper came and stood at the door, and she took bread out
to him.

When she returned, she found him and saw that he had
lowered his head in prayer. She said to him: Arise, you
already killed my brother. Meanwhile, the sound of a shofar
emerged from the house of Rabban Gamliel to announce
that the Nasi had died. Rabbi Eliezer said to her: From where
did you know [that your brother would die]? She said to him:
This is the tradition that | received from the house of the
father of my father: All the gates of Heaven are apt to be
locked, except for the gates of prayer for victims of verbal
mistreatment.

NYYN XINNN 'RIN "7 AMNR X"MT INNAT DY RN
NNI* KINN N'OX 72V 797 X"M7 07 npaw nin X7 7'N
NNIX MNKT XD'X 10N7 X7 "2 07 9701 NN RN WA

NNOM N7 Kj?'OX NN 'Nj7l K1Y

'NX? N'707 DI N7 DN N'OIX 7Y 791T N'MNDWK
NIN N7 X 2DYUT RN 20 N'an XI9'Y 791 DTN
DYYN 72 NAX AR N'an 272171 D N Nk nyT
NXIIN YN Yin 0791

15. Sanhedrin 101a

The Sages taught in a baraita: When Rabbi Eliezer fell ill,
four Sages entered to visit him: Rabbi Tarfon, and Rabbi
Yehoshua, and Rabbi Elazar ben Azarya, and Rabbi Akiva.

Rabbi Tarfon responded [to the situation with words of
encouragement] and said: You are better for the Jewish
people than a drop of rain, as a drop of rain [provides benefit]
in this world, and my teacher [provides them benefit] in this
world and in the World-to-Come.

Rabbi Yehoshua responded and said: You are better for
the Jewish people than the sphere of the sun, as the
sphere of the sun [provides benefit] in this world, and
my teacher [provides benefit] in this world and in the
World-to-Come.

Rabbi Elazar ben Azarya responded and said: You are better
for the Jewish people than a father and mother, as a father
and mother [provide benefit] in this world, and my teacher
[provides benefit] in this world and in the World-to-Come.

Rabbi Akiva responded and said: Afflictions are cherished.
[When Rabbi Eliezer heard this he said: Support me [so | can
sit] and hear the statement of Akiva my student, who said:
Afflictions are cherished.
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16. Sanhedrin 68a

When Rabbi Eliezer took ill, Rabbi Akiva and his colleagues
came to visit him. He was sitting on his canopied bed
[bekinof ], and they were sitting in his parlor.

And that day was Shabbat eve, and Rabbi Eliezer’s son
Hyrcanus entered to remove his phylacteries. His father
berated him, and he left reprimanded. Hyrcanus said to his
father’s colleagues: It appears to me that father went insane,
[since he berated me for no reason]. Rabbi Eliezer heard this
and said to them: He, Hyrcanus, and his mother went insane.
How can they neglect [Shabbat preparations with regard to]
prohibitions punishable by stoning, [such as lighting the
candles and preparing hot food,] and engage in [preparations
concerning] prohibitions by rabbinic decree, [such as wearing
phylacteries on Shabbat!]

Since the Sages perceived from this retort that his mind was
stable, they entered and sat before him at a distance of four
cubits, [as he was ostracized.]

Rabbi Eliezer said to them: Why have you come? They
said to him: We have come to study Torah. Rabbi Eliezer
said to them: And why have you not come until now?
They said to him: We did not have spare time. Rabbi
Eliezer said to them: | would be surprised if these Sages
die their own [natural] death. [Rather, they will be tortured to
death by the Romans]. Rabbi Akiva said to him: How will my
[death come about]? Rabbi Eliezer said to him: Your death
will be worse than theirs.

Rabbi Eliezer raised his two arms and placed them on his
heart, and he said: Woe to you, my two arms, as they are
like two Torah scrolls that are now being rolled up, [and
will never be opened again]. | have learned much Torah,
and | have taught much Torah. | have learned much Torah,
and | have not taken away from my teachers, even like a dog
lapping from the sea. | have taught much Torah, and my
students have taken away from me only like [a tiny amount
that] a paintbrush removes from a tube [of paint]...

The Sages asked him [questions of halakha]: What is [the
halakha, with regard to ritual impurity], of a ball [made of
leather and stuffed with rags], and likewise a last, [the frame
on which a shoe is fashioned, which is made of leather and
stuffed with rags], and likewise an amulet [wrapped in
leather], and a pouch for pearls, [wrapped in leather], and a
small weight, [which is wrapped in leather]? Rabbi Eliezer
said to them: They are susceptible to impurity, and their
purification is [affected by immersing them in a ritual bath] as
they are, [as there is no need to open them up].

They asked him further: What is the halakha with regard to a
shoe that is on a last? [Is it considered a complete vessel,
which needs no further preparation, and is therefore
susceptible to impurity]? Rabbi Eliezer said to them: It is
pure, and with this word, his soul left him in purity.
Rabbi Yehoshua stood on his feet and said: The vow is
permitted; the vow is permitted.
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17. Gittin 83a

The Sages taught (Tosefta 9:1): After the death of Rabbi
Eliezer, four Sages entered the discussion to refute his
statement. They were: Rabbi Yosei HaGelili, Rabbi Tarfon,
Rabbi Elazar ben Azarya, and Rabbi Akiva....

...Rabbi Yehoshua said to them: [Even though your
objections are valid], one does not refute the opinion of
a lion after his death.
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18. Rashi on Gittin 83a

one does not refute the opinion of a lion after his death - if he
was alive then perhaps he would have a satisfactory
response [to all your challenges]
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R’ Yehoshua and Rabban Gamliel: Power Dynamics in the Study Hall

19. Rosh Hashanah 24b-25a

MISHNA: There was an incident in which two [witnesses]
came [to testify about the new moon,] and they said: We saw
[the waning moon] in the morning in the east, and [that same
day we saw the new moon] in the evening in the west. Rabbi
Yohanan ben Nuri said: They are false witnesses, [as it is
impossible to see the new moon so soon after the last
sighting of the waning moon. However,] when they arrived in
Yavne, Rabban Gamliel accepted them [as witnesses without
concern.]

And there was another incident in which two [witnesses]
came and said: We saw [the new moon] at its [anticipated]
time, [i.e., on the night of the thirtieth day of the previous
month; however,] on the [following] night, [i.e., the start of the
thirty-first, which is often the determinant of] a full, [thirty-day
month], it was not seen. And [nevertheless] Rabban Gamliel
accepted their [testimony and established the New Moon on
the thirtieth day.]

Rabbi Dosa ben Horkinas [disagreed and] said: They are
false witnesses; how can [witnesses] testify that a woman
gave birth and the next day her belly is between her teeth,[
i.e., she is obviously still pregnant? If the new moon was
already visible at its anticipated time, how could it not be
seen a day later?] Rabbi Yehoshua said to him: | see the
logic of your statement; [the New Moon must be established
a day later. Upon hearing that Rabbi Yehoshua had
challenged his ruling,] Rabban Gamliel sent a message to
him: | decree against you that you must appear before
me with your staff and with your money on the day on
which Yom Kippur occurs according to your calculation;
[according to my calculation, that day is the eleventh of
Tishrei, the day after Yom Kippur.]

Rabbi Akiva went and found [Rabbi Yehoshua] distressed
[that the head of the Great Sanhedrin was forcing him to
desecrate the day that he maintained was Yom Kippur. In an
attempt to console him, Rabbi Akiva] said to Rabbi
Yehoshua: | can learn [from a verse] that everything that
Rabban Gamliel did [in sanctifying the month] is done, [i.e., it
is valid]. As it is stated: “These are the appointed seasons of
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the Lord, sacred convocations, which you shall proclaim [in
their season” (Leviticus 23:4). [This verse indicates that]
whether [you have proclaimed them] at their [proper] time or
whether [you have declared them] not at their [proper time, |
have only these Festivals [as established by the
representatives of the Jewish people.]

[Rabbi Yehoshua then] came to Rabbi Dosa ben
Horkinas, who said to him: If we come to debate [and
question the rulings of] the court of Rabban Gamliel, we
must debate [and question the rulings] of every court
that has stood from the days of Moses until now. As it is
stated: “Then Moses went up, and Aaron, Nadav and Avihu,
and seventy of the Elders of Israel” (Exodus 24:9). But why
were the names of these [seventy] Elders not specified?
Rather, [this comes] to teach that every [set of] three [judges]
that stands as a court over the Jewish people [has the same
status] as the court of Moses. [Since it is not revealed who
sat on that court, apparently it is enough that they were
official judges in a Jewish court.]

[When Rabbi Yehoshua heard that even Rabbi Dosa ben
Horkinas maintained that they must submit to Rabban
Gamliel’'s decision,] he took his staff and his money in his
hand, and went to Yavne to Rabban Gamliel on the day on
which Yom Kippur occurred according to his [own]
calculation. [Upon seeing him,] Rabban Gamliel stood up
and kissed him on his head. He said to him: Come in
peace, my teacher and my student. You are my teacher
in wisdom, [as Rabbi Yehoshua was wiser than anyone
else in his generation], and you are my student, as you
accepted my statement, [despite your disagreement.]

Gemara:..[The mishna taught that] Rabbi Akiva went and
found him distressed [that the head of the Great Sanhedrin
was forcing him to desecrate the day that he maintained was
Yom Kippur.] A dilemma was raised before [the Sages]: Who
was distressed? Was Rabbi Akiva distressed or was Rabbi
Yehoshua distressed? Come and hear, as it is taught in a
baraita: Rabbi Akiva went and found Rabbi Yehoshua in a
state of distress, and he said to him: My teacher, for what
reason are you distressed? Rabbi Yehoshua said to him:
Rabbi Akiva, it is fitting for one to fall [sick] in bed for
twelve months, rather than to have this decree issued
against him [that he should have to desecrate Yom
Kippur.]

Rabbi Akiva said to him: My teacher, allow me to say before
you one matter that you yourself once taught me. He said to
him: Speak. He said to him: It states [with respect to the
Festivals: “The appointed seasons of the Lord, which you
shall proclaim] them [otam] [to be sacred convocations
(Leviticus 23:2). And it is written: “These are the appointed
seasons of the Lord, sacred convocations; you shall
proclaim] them [otam] [in their season” (Leviticus 23:4). And
it is written: “These are the appointed seasons of the Lord;
you shall proclaim] them [otam] [to be sacred convocations”
(Leviticus 23:37)]. Three times [the verses use the term:
Them [otam], which can also be read as you [atem], in
plural.]
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[This comes to teach:] You [atem] [are authorized to
determine the date of the new month,] even if you
unwittingly [establish the New Moon on the wrong day;]
you, even [if you do so] intentionally; you, even if you
are misled [by false witnesses. In all cases, once the
court establishes the day as the New Moon, it is
sanctified, and God grants His consent. After hearing
this, Rabbi Yehoshua] said to him in these words: Akiva,
you have consoled me; you have consoled me...

[The mishna taught]: Rabbi Yehoshua took his staff and his
money in his hand, [and appeared before Rabban Gamliel on
the day on which Yom Kippur occurred according to his
calculation, as Rabban Gamliel had ordered him to do.] The
Sages taught in a baraita: When Rabban Gamliel saw Rabbi
Yehoshua, he rose from his chair and kissed him on his head
and said to him: Peace be on you, my teacher and my
student. My teacher, as you have taught me Torah in public,
and my student, as | issue a decree against you and you
fulfill it like a student of mine. Fortunate is the generation in
which the greater heed the lesser, and it is an a fortiori
[inference that the generation in which] the lesser heed the
greater [is certainly fortunate as well.]

[The Gemara questions this last point: Is this derived by] an
a fortiori [inference? This is incorrect, as] it is an obligation
[for the lesser to heed those who are greater than them].
Rather, [Rabbi Gamliel meant the following]: Since the
greater heed the lesser, the lesser apply an a fortiori
inference to themselves [and heed the leaders of the
generation.]
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20. Berachot 27b-28a

[We learned in the mishna:] The evening prayer [may be
recited throughout the night and] is not fixed [to a specific
hour]. What is the meaning of is not fixed? If you say that if
one wishes, he may pray throughout the night, then let the
mishna teach: The evening prayer may be recited throughout
the night. Rather, what is the meaning of not fixed?

It is in accordance with the opinion of the one who said: The
evening prayer is optional. As Rav Yehuda said that Shmuel
said with regard to the evening prayer. Rabban Gamliel says:
It is obligatory. Rabbi Yehoshua says: It is optional. Abaye
said: The halakha is in accordance with the statement of the
one who said: [The evening prayer is] obligatory. Rava said:
The halakha is in accordance with the statement of the one
who said: [The evening prayer is] optional.

The Sages taught: There was an incident involving a student,
who came before Rabbi Yehoshua. The student said to him:
Is the evening prayer optional or obligatory? Rabbi Yehoshua
said to him: Optional.

[The same student] came before Rabban Gamliel and said to
him: Is the evening prayer optional or obligatory? Rabban
Gamliel said to him: Obligatory. The student said to Rabban
Gamliel: But didn’t Rabbi Yehoshua tell me [that the evening
prayer is] optional? Rabban Gamliel said to the student: Wait
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until the “masters of the shields,” [a reference to the Torah
scholars who battle in the war of Torah], enter the study hall,
[at which point we will discuss this issue.]

When the masters of the shields entered, the questioner
stood [before everyone present] and asked: Is the evening
prayer optional or obligatory? Rabban Gamliel said to him:
Obligatory. [In order to ascertain whether or not Rabbi
Yehoshua still maintained his opinion], Rabban Gamliel said
to the Sages: Is there any person who disputes this
matter? Rabbi Yehoshua said to him: No. Rabban
Gamliel said to Rabbi Yehoshua: But was it not in your
name that they told me [that the evening prayer is]
optional?

Rabban Gamliel said to Rabbi Yehoshua: Yehoshua,
stand on your feet and they will testify against you.
Rabbi Yehoshua stood on his feet and said: If | were alive
and [the student] were dead, the living can contradict the
dead, [and | could deny issuing that ruling]. Now that | am
alive and he is alive, how can the living contradict the living?

[In the meantime,] Rabban Gamliel, [as the Nasi,] was sitting
and lecturing, and Rabbi Yehoshua [all the while] was
standing on his feet, [because Rabban Gamliel did not
instruct him to sit. This continued for some time, until it
aroused great resentment against Rabban Gamliel, and] all
of the people [assembled began] murmuring and said to
Hutzpit the disseminator: Stop [conveying Rabban Gamliel's
lecture]. And he stopped.

[The assembled people] said: How long will Rabban Gamliel
continue afflicting him? Last year on Rosh HaShana, he
afflicted him; [Rabban Gamliel ordered Rabbi Yehoshua to
come to him carrying his staff and bag, on the day on which
Yom Kippur occurred, according to Rabbi Yehoshua’s
calculations.] Regarding the firstborn, in the incident
[involving the question] of Rabbi Tzadok, he afflicted him
[just as he did now, and forced him to remain standing as
punishment for his failure to defend his differing opinion].
Here too, he is afflicting him. Let us remove him [from
his position as Nasi.]

[But] who shall we establish [in his place? Shall we]
establish Rabbi Yehoshua [in his place? The Sages
rejected that option because Rabbi Yehoshua] was party
to the incident [for which Rabban Gamliel was deposed.]
Shall we establish Rabbi Akiva [in his place? The Sages
rejected that option because Rabbi Akiva, who descended
from a family of converts, would be vulnerable.] Perhaps
[due to Rabban Gamliel's resentment he] would cause him
[to be divinely] punished as he lacks the merit of his
ancestors [to protect him.]

Rather let us establish Rabbi Elazar ben Azarya for he is
wise, rich, and a tenth [generation descendant] of Ezra. He is
wise, so if [Rabban Gamliel raises a] challenge [in matters of
Torah], he will answer it. And he is rich, so if the need
arises to pay homage to the Caesar’s court [and serve
as a representative of Israel to lobby and negotiate, he
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has sufficient wealth to cover the costs of the long
journeys, taxes, and gifts, so] he too is able to go and
pay homage. And he is a tenth [generation descendant] of
Ezra, so he has the merit of his ancestors, and Rabban
Gamliel will be unable to cause him to be punished.

...It was taught: On that day they dismissed the guard at
the door and permission was granted to the students to
enter. [Instead of Rabban Gamliel’s selective approach that
asserted that the students must be screened before
accepting them into the study hall, the new approach
asserted that anyone who seeks to study should be given
opportunity to do so.] As Rabban Gamliel would proclaim
and say: Any student whose inside, [his thoughts and
feelings], are not like his outside, [i.e., his conduct and his
character traits are lacking,] will not enter the study hall.

On that day several benches were added [to the study hall
to accommodate the numerous students.] Rabbi Yohanan
said: Abba Yosef ben Dostai and the Rabbis disputed this
[matter]. One said: Four hundred benches were added [to
the study hall]. And one said: Seven hundred benches were
added [to the study hall. When he saw the tremendous
growth in the number of students,] Rabban Gamliel was
disheartened. He said: Perhaps, Heaven forbid, | prevented
Israel from engaging in Torah study. They showed him in his
dream white jugs filled with ashes [alluding to the fact that
the additional students were worthless idlers]. That is not [the
case, but] that [dream] was shown to him to ease his mind
[so that he would not feel bad.]

It was taught: [There is a tradition that tractate] Eduyyot was
taught that day. And everywhere [in the Mishna or in a
baraita] that they say: On that day, it is [referring to] that day.
There was no halakha whose ruling was pending in the study
hall that they did not explain [and arrive at a practical
halakhic conclusion]. And even Rabban Gamliel did not
avoid the study hall for even one moment.

As we learned [in a mishna]: On that day, Yehuda, the
Ammonite convert, came before [the students in the study
hall] and he said to them: What is my [legal status in terms
of] entering into the congregation [of Israel, i.e., to marry a
Jewish woman]?

Rabban Gamliel said to him: You are forbidden to enter into
the congregation. Rabbi Yehoshua said to him: You are
permitted to enter into the congregation. Rabban Gamliel
said to Rabbi Yehoshua: Wasn't it already stated: “An
Ammonite and a Moabite shall not enter into the
congregation of the Lord; [even to the tenth generation shall
none of them enter into the congregation of the Lord forever”
(Deuteronomy 23:4)? Rabbi Yehoshua said to Rabban
Gamliel: Do Ammon and Moab reside in their place?
Sennacherib already came and, [through his policy of
population transfer,] scrambled all the nations [and settled
other nations in place of Ammon. Consequently, the current
residents of Ammon and Moab are not ethnic Ammonites
and Moabites], as it is stated in [reference to Sennacherib]: “I
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have removed the bounds of the peoples, and have robbed
their treasures, and have brought down as one mighty the
inhabitants” (Isaiah 10:13). And [although it is conceivable
that this particular convert is an ethnic Ammonite,
nevertheless, there is no need for concern due to the
halakhic principle]: Anything that parts from a group parts
from the majority, [and the assumption is that he is from the
majority of nations whose members are permitted to enter
the congregation.]

Rabban Gamliel said to Rabbi Yehoshua: But wasn't it
already stated: “But afterward | will bring back the captivity of
the children of Ammon, says the Lord” (Jeremiah 49:6) and
they have already returned] to their land? Therefore, he is an
ethnic Ammonite and he may not convert.]

Rabbi Yehoshua said to Rabban Gamliel: Wasn't it already
stated [in another prophecy]: “And | will turn the captivity of
My people Israel [and they shall build the waste cities, and
inhabit them; and they shall plant vineyards, and drink the
wine thereof; they shall also make gardens, and eat the fruit
of them” (Amos 9:14),] and they have not yet returned? [In
rendering the ruling, only proven facts may be taken into
consideration.] They immediately permitted him to enter
the congregation.

Rabban Gamliel said [to himself:] Since this is [the
situation, that the people are following Rabbi Yehoshua,
it would be appropriate for me to] go and appease Rabbi
Yehoshua. When he reached Rabbi Yehoshua’s house, he
saw that the walls of his house were black. Rabban Gamliel
said to Rabbi Yehoshua: From the walls of your house it is
apparent that you are a blacksmith! Rabbi Yehoshua said
to him: Woe unto a generation that you are its leader as
you are unaware of the difficulties of Torah scholars,
how they make a living and how they feed themselves.

Rabban Gamliel said to him: I insulted you, forgive me.
Rabbi Yehoshua paid him no attention [and did not forgive
him. He asked him again]: Do it in deference to my father,
[Rabban Shimon ben Gamliel, who was one of the
leaders of Israel at the time of the destruction of the
Temple]. He was appeased.

[Now that Rabbi Yehoshua was no longer offended, it was
only natural that Rabban Gamliel would be restored to his
position]. They said: Who will go and inform the Sages? This
launderer said to them: | will go. Rabbi Yehoshua sent him to
the study hall [to say]: The one who wears the uniform will
[continue] to wear the uniform, so that the one who did not
wear the uniform will not say to the one who wears the
uniform, remove your uniform and | will wear it. Rabbi Akiva
said to the Sages: Lock the gates so that Rabban
Gamliel’s servants will not come and disturb the Sages.

[When he heard what happened], Rabbi Yehoshua said: It is
best if | go to them. He came and knocked on the door. He
said to them: One who sprinkles [pure water on those
who are ritually impure], son of one who sprinkles
[water] shall [continue] to sprinkle [water. And it is
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inappropriate that he who is] neither one who sprinkles
nor son of one who sprinkles will say to one who
sprinkles son of one who sprinkles: Your water is cave
water [and not the running water required to purify one
exposed to ritual impurity imparted by a corpse] and
your ashes are burnt ashes [and not the ashes of a red
heifer.

Rabbi Akiva said to him: Rabbi Yehoshua, have you
been appeased? Everything we did was to [defend] your
honor. [If you have forgiven him, none of us is opposed].
Early tomorrow you and | will go to [Rabban Gamliel’s]
doorway [and offer to restore him to his position as Nasi.]
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21. Moed Katan 27a

The Sages taught the following baraita: From when do [the
mourners] overturn their beds? From when [the corpse] is
taken out of the opening of his house; this is the statement of
Rabbi Eliezer. Rabbi Yehoshua says: From when the [tomb]
is sealed with the grave cover.

There was an incident in which [the Nasi] Rabban Gamliel
the Elder died, and once [his body] left the opening of his
house, Rabbi Eliezer said to [the members of the household]:
Overturn your beds. And once the tomb was sealed with the
grave cover, Rabbi Yehoshua said to them: Overturn your
beds. They then said to him: We already overturned them
in accordance with the Elder, [i.e., Rabbi Eliezer.]
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22. Eruvin 41a

And it was taught in a related baraita: Following the death of
Rabban Gamliel, Rabbi Yehoshua entered [the study hall] to
annul [Rabban Gamliel’s] statement [with regard to fasts].
Rabbi Yohanan ben Nuri stood on his feet and said: | see
that [the appropriate policy is that] the body must follow
the head, [i.e., we must follow the statements of the
earlier authorities and not deviate from established
halakha]. All of Rabban Gamliel’s life we established the
halakha in accordance with his opinion, and now you
seek to annul his statement? Yehoshua, we do not listen
to you, as the halakha has already been established in
accordance with the opinion of Rabban Gamliel. And
there was no one who disputed this statement in any way.
[Therefore, this baraita demonstrates that when the Ninth of
Av occurs on Shabbat eve, one must observe the fast but not
complete it, and this was the accepted practice.]

[Actually], in the generation of Rabban Gamliel they acted in
accordance with the opinion of Rabban Gamliel, but in the
generation of Rabbi Yosei they acted in accordance with the
opinion of Rabbi Yosei [that you do complete the fast on
Shabbat eve, and from then on, the halakha follows his
view.]
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